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PRESENT OCCUPATION:


Freelance interpreter, proofreader and translator 
LANGUAGES FOR INTERPRETING            French to English; English to French;
AND TRANSLATION:                                      Spanish to English; English to Spanish; 
 Spanish to French; French to Spanish.
COUNTRY OF ORIGIN:


France
SPECIALISED SUBJECTS:                             Legal, Commercial/Business documentation, Medical, all humanities subjects and general interpreting and translation.      
PROFESSIONAL QUALIFICATIONS: 
BA Hons degree (1.1) in Modern Languages (English and Spanish), University of Franche-Comte, FRANCE – 1992.

PGCE in Psychology of Education, University of Liverpool, UK – 1995.
PROFESSIONAL MEMBERSHIPS:
MCIL - (Member of Chartered Institute of Linguists) – 34867.

MITI – (Member of the Institute of Translation and Interpreting) - 00010991.

NRPSI – (National Register of Public Service Interpreters) – 12054.
INTERPRETING TECHNIQUES:                  All interpreting techniques covered.              

Consecutive - Simultaneous - Conference.

EXPERIENCE AS INTERPRETER                Freelance since 2001 in the UK                                                                                                        PROOFREADER AND TRANSLATOR:
Police & Court interpreter, Immigration &
Immigration Tribunals,  any type of legal work, medical, social services, hospitals, GP surgeries, public services, refugee & International Organizations, business, commercial, technical, engineering, industries, tourism, media, film subtitling and voice over, sportsmen and VIP clients. 
Conference interpreting for businesses in various fields, legal, medical, technical. 

FURTHER INFORMATION:
Between 1992 and 1995, I was a Foreign Language Assistant in Liverpool UK.

Between 1995 and 2001, I was a Secondary School Teacher in Liverpool (French and Spanish). 
RECENT INTERPRETING CONFERENCES (Simultaneous):
Liverpool Civil and Family Court – Zoom conference – Morecroft Solicitors Liverpool 
5th to 23rd  October 2020 - From French into English and English into French – Legal. 

Appleprint - Zoom conference – Stryker Corporation
3rd, 4th,  9th, 16th, 23rd February 2021–  Medical / Engineering. 

From English into French 

Ono Pharmaceutical UK – Zoom conference – 

25th February 2021 – Medical

From English into French 

Ono Pharmaceutical UK – Zoom conference – 

19th March 2021 – Medical

From French into English 

Appleprint - Zoom conference –

25th March 2021– IT / Cybersecurity / Zscaler system
From English into French 

Pennington Manches Cooper LLP – Zoom conference – Arbitration Hearing

29th, 30th, 31st March 2021 – Legal

From English into French and French into English

ECOWAS – UN Department – Zoom conference – 

7th, 8th, 9th and 13th April 2021 – Climate Change challenges + Policies in WA / ECOWAS areas.
From English into French and French into English – Sepro Tech
C40 Cities Climate Leadership Group – Zoom conference –

17th April 2021– Climate Change

From English into French and French into English

Extractive Industries Transparency Initiative (EITI) – Zoom Conference – 

20th April 2021 – Board of Directors Meeting – 

From English into French and French into English. 

Extractive Industries Transparency Initiative (EITI) – Zoom Conference – 

4th, 7th June, 12th & 14th July 2021 – Board of Directors Meeting and workshops – 

From English into French and French into English. 

ECOWAS – UN Department – Zoom conference – 

21st June & 7th July 2021 – First Regional Stakeholders Workshop – Development process of ECOWAS Regional Climate Strategy

From English into French and French into English – with Sepro Tech

WCO/ICR - Regional Conference for West and Central Africa - Human Capital at the Heart of Post-Covid Customs Strategies – Zoom conference - 
14th & 15th July
From English into French and French into English – with Sepro Tech

REFERENCES AVAILABLE
RATES ARE  NEGOTIABLE.
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